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Reînviarea monumentului Hentzi.
Mare descepţiune în tabăra ma

ghiară l
Vestea, ca statua lui Hentzi de 

pe piaţa Sf. George va fi luată de 
acolo şi In locul ei se va aşecţa 
noul monument al împărătesei şi re
ginei Elisabeta, fusese salutată cu o 
bucuriă nespusă, şi patrioţii maghiari 
de tot feliül îşi făceau deja ilusii, 
ca vor scăpa odată pentru tot-dóuna 
de acest monument urgisit. Mulţi îl 
vedeau deja trecând graniţa şi îm
podobind vr’un colţ din un oraş ne
însemnat austriac. Acolo îi e locuî, 
4iceau ei, dór nu la noi.

Sentimentul de bucuriă a celor 
din Budapesta, în aşteptarea acésta, 
s’a tost pronunţat în aşa mod, în
cât, precum seim, Vienesii au adus 
în discuţiune cestiunea strămutării 
monumentului şi au dedai at, că 
sunt gata a-1 primi între zidurile 
oraşului lor, dăcă nu va mai fi su
ferit în Ungaria.

Intr’aceea diarul militar „Ar- 
meeblattu a adus scirea, că monu
mentul Hentzi va rémáné tot în Bu
dapesta şi va fi aşeejat înaintea şc0- 
îei de cădeţi de acolo, ca se fiă o 
amintire neperitóre de vitejie şi de 
credinţă înaintea ochilor tinerimei, 
ce va cresce în acest institut militar.

împărtăşirea acésta a fóiei mi
litare a dat prilegiu la o interpela- 
ţiă in camera ungurescă. Seim, că 
atunci ministrul-preşedinte Banffy a 
respuns, că acea foie nu are carac
ter oficial şi a dat se se înţelegă, 
că informaţiunea adusă de ea nicî 
nu este întemeiată.

A  urmat însă cu rend decep 
ţiunea. Alaltăerl s’a publicat ordi
nul prea înalt al Majestăţii Sale 
precum şi rescriptul ministrului de 
résboiü privitor la atacerea statuei 
Hentzi. Şi ătă, că prin acâstă publi
care s’a dat pe faţă, că bănuelile de 
mai înainte au fost întemeiate şi că, 
în adevăr, s’a hotărît, ca monumen
tul lui Hentzi se fiă aşeejat în gră
dina scólei de cădeţi a infanteriei 
din Budapesta, şi încă aşa, ca el se 
represente îo mod demn moaumen 
tul războinicilor, cari au căcjut în 
eroica apărare a fortăreţei dela Buda 
în anul 1849.

Actele amintite, ce le repro
ducem mai jos, cuprind aşa-dăr nu 
numai totala nimicire a speranţelor 
acelora, cari au dorit să scape de 
statua lui Hentzi, dér mai constitue 
şi o completă desavuare a decJara- 
ţiunilor, ce le-a făcut în cameră 
înainte cu câte-va c^6 ministrul- 
preşedinte Banffy.

Firesce, că întorsătura neaştep
tată în afacerea Hentzi a produs 
mare sensaţiă în Pesta şi a pus în 
mişcare mai ales pe kossuthişti. In 
ştdmţa de erî a camerei, Francisc 
Kossuth a adresat lui Banffy între
barea, décá ordinul preaînalt mili
tar şi rescriptul ;ministrului de răs- 
boiü s’a adus fără scirea lui şi décá 
ia răspunderea pentru ele?

Ministrul-preşedinte a respuns, 
câ cestiunea. nefiind la ordinea cji-

lei, nu se va pronunţa asupra ei a- 
cum, ér cât pentru „ Armeeblat“ , 
susţine şi acum, că nu e o fóia ofi
cială şi nu stă în nici o legătură cu 
ministrul de résboiü.

Declararea lui Banffy a fost din 
tóté părţile cu furiă atacată de opo- 
siţ.ă, care la întrebarea unuia, că ce 
mai aştâptă ministrul-preşedinte? — 
a răspuns unisono: Trebue să 1 dăm 
afară!

T0tă mănia şi amărăciunea se 
îndreptă acum în contra ministrului 
de résboiü Krieghammer. ’I se im
pută, că a cutezat să comenteze or* 
dinul Majestăţii Sale şi să vorbéscá 
dé faptele vitejescl dela 1849 ale 
resboinicilor de sub comanda lui 
Hentzi, ba namul t ,  se accentueze, 
că scopul aşeiijărei monumentului lor 
înaintea scólei militare este de-a fi 
un semn neperitor de vitejiă şi de 
credinţă înaintea ochilor junimei mi
litare din acel institut.

Tótá pressa maghiară, afară de 
câte-va cjiare guvernamentale, se 
ocupă în mod pasionat de acâstă 
nouă fasă a afacerei monumentului 
Hentzi şi spiritul, în care o discută 
este în de ajuns caracterisat, decă 
vom cita aici urmátőrele rânduri 
dintr’una din acele foi:

„Cumvasci se paraliseze Banffy 
acăstă cursă a Camarillei austriaco, 
nu seim. Una seim însă sigur: că 
înaintea tinerimei maghiare — de- 
dice-se ea carierei militare, ori nu — 
Hentzi nu va fi esemplul vitejiei şi 
credinţei militare, ci numai al tră- 
dărei de patriă şi al călcărei cuvân
tului. Ordonanţa ministrului de res- 
boiü nu va putó cresce dór adoratori 
ai lui Hentzi, ci numai ómeni ca 
Szeles Adorján" (cel ce a făcut aten
tatul contra statuei lui Hentzi).

Atâta este de-ocamdată de-ajuns 
spre a înţelege situaţiunea momen
tană. Ce va mai urma, vom vedé.

Congresul dela Turin şi foile 
unguresci.

Precum am arătat în numărul 
premergător al fóiei nóstre, foile un
guresci se silesc în tot chipul se 
micşoreze imp0rtanţa faptului, că 
tînărul student român dela Oradea- 
mare, Bolcaş, a fost ales, drept ma- 
nilestare de simpatie pentru causa 
Românilor de dincóce, între vice-pre- 
şediisţii congresului. S’a susţinut în
tre altele, că preşedintele reuuiunei 
studenţesc! d;n Paris, Tissier, ar fi 
cerut ca Bolcaş să fiă admis numai 
ca delegat al reuniunei studenţesc! 
din România, deórece congresul nu
mai pe studenţii din România îi póte 
recunóscfc ca Români. Studenţii ro
mâni să fi cerut apoi votarea după 
naţiuni şi se fi rămas în minoritate 
Scirea acésta a fost acompaniată de 
cuvintele: „Bucuna Maghiarilor e 
mare, — Românii voeac se pără- 
séscá congresul1*.

Cumcă scirea acésta a fost ten- 
denţiosă şi necorăspunc|ăt0re adevă
rului se vede lămurit din esplicarea 
ce au aius’o aceleaşi foi unguresci 
a doua c|i după publicarea ei.

Astfel cetim în „P. Lloyd“ de 
Mercuri sub titlul: „Studenţi maghiari 
şi români în Turin“ urmátórele:

„Precum anunţă o telegramă din Tu
rin, studenţii români, cari sunt fórte amă
rîţî din causa victoriei studenţilor maghiari, 
au voit sé páráséscá congresul studenţilor. 
Spre a linişti spiritele (!) preşedintele Tissier 
a propus, ca congresul sé dee espresiune 
simpatiilor sale pentru Románt şi sé renunţe, 
că aspiraţiunile lor ríau sé fiă atinse. Românii 
în urma acésta s'au purtat 0răşî în mod 
provocător (?). In şedinţa de după amecjî 
Tissier şi-a rectificat propunerea sa réuín- 
ţelâsă, declarând, că congresul respectézá ni- 
suinţele culturale ale fiă-cârei naţiuni îndrep
tăţite şi propunerea sa a fost ţinută în 
acest sens. Congresul a salutat acéstá rec
tificare cu aplause sgomotóse, ceea ce 0răşî 
a mai potolit în mod însemnat pofta de 
luptă a Românilor44.

Ori cine va ceti cu atenţiune şi 
cu nepreocupare telegrama de mai 
sus a fóiei unguresci, va trebui să 
primé8cá impresiunea, că ea mar- 
cheză o retragere faţă cu scirea ten- 
tenţiosă adusă mai nainte.

Ajunge, că prin moţiunea vo
tată de congresul internaţional stu
denţesc, Românii şi aspiraţiunile lor 
naţionale au fost asigurate de în
treaga simpatiă a acestui congres, 
pentru ca ori cine se fiă în clar, că 
aici nu s’a tăcut nici o deosebire 
între Românii din România şi cei 
din Transilvania şi Ungaria. Nu era 
şi nu putea fi tréba congresului de 
a stabili pănă întru cât sunt îndrep
tăţite ori nu aspiraţiunile unora şi 
ale altora.

„Scóla urei faţă de Maghiari."
Organul partidei poporale, „A l- 

kotmânyu, publică în numărul seu dela 
17 Noemvre nn artieul de fond sub 
titlul de mai sus, în care se ocupă 
de politica sistemului actual de gu
vernare faţă cu naţionalităţile ne
maghiare. Critica, ce o face fóia ca
tolică ungurés ta, atinge multe puncte 
de interes şi vrednice a fi remar
cate, din care causă reproducem aci 
părţile mai însemnate din articolul 
menţionat:

Politica de interes, uşurinţa şi lipsa de 
bun simţ a domnirei partidului liberal, ni- 
căirl nu se manifestă atât de bine, ca în 
cestiunea de naţionalitate. E trist, dér tre
bue sé spunem adevărul, că între Maghiari 
şi naţionalităţi încă nicî pănă acjî »u  esistă 
iubirea şi legătura intimă atât de necesară, 
care singură póte sé constitue naţiunea po
litică. Pressa liberală jidovâscă umple de 
adevératá spaimă pe Maghiari îndată ce e 
vorba de cestiunî de-ale naţionalităţilor şi 
în tot chipul dă de scire naţionalităţilor 
din patriă, că esistenţa lor e o adevărată 
nenorocire pentru Maghiari şi pentru pa 
tria milenară. Sistemul liberal, de altă 
parte, în administraţiă şi justiţă consideră 
de-o adevératá datoriă a sa de-a face, ca 
Maghiarii sé fiă urîţî pretutindenea. Am 
aiuns aşa departe, încât o adevératá p8- 
nică cuprinde societatea maghiară îndată 
ce e vorba despre cestiuuea de naţionali
tate. Se tem de ea ca de foc, şi numai ici 
colo se găsesce câte-un părinte al patriei,

cu faţa posomorită, care recunósce, că ces
tiunea e periculosă, dór că nu ne price
pem la ea, şi astfel e mai bine s’o lăsăm 
în pace.

Liberalii ínsé sé ocupă cu ea. La 
Neutra, la Varna, la Ciaca şi la Stomfa 
nici n’ar fi cutezat sé păş0scă cu atâta ne
ruşinare la încălcarea drepturilor, décá n’ar 
f i fost vorba de Slovaci. Banffy nid-odată 
n’ar ii fost om vestit, décá comitatele Solnoc- 
Dobâca şi Bistriţa-Náséud n’ar f i  fost locuite 
de Români şi de Saşi. Indivic^I „esperţî în 
cestiunile ardelenesc!*, ca Bokross Elek, 
de-asemenea marî „patrioţi*, au înflorit 
numai în ţinuturi locuite de naţionalităţi. 
Indivizi de felul lui Káhán Ezékiel din 
Maramureş şi alţi „stélpltf liberali, numai 
acolo au putut stórce poporul, unde acesta nu 
a fost maghiar. Sistemul liberal cu corup
ţiunile sale de mii de feluri, cu sutele sale 
de feluri de violentări şi cu politica sa de-a 
fabrica martiri, a făcut tot ce i-a stat în 
putere pentru a duce lucrurile acolo, ca în 
cestiunea de naţionalitate sé stăm mai râu 
acum, ca în 1848.

F iă  Slovac, fiă Rutean, ori Român, ori 
Sérb: la valii şi la paşalele liberale din pro- 
vinciă în zadar se adresésá pentru a i se face 
dreptate, înrndar cere dela ei drept şi echi
tate, căci numai atunci e luat în semă, 
décá nu e oposiţional. Décá e guverna
mental, atunci i-se fac frumóse promisiuni, 
i-se strînge mâna, i-se dau bani de cărâu- 
şiă, rachiu, opinci, ba câte-odata şi slănină 
şi i-se iértá, décá e atât de cutezător, ca 
sé nu vorbéscá unguresce séu jidovesce. 
Decă ínsé face parte din oposiţiă, numai 
decât e gata gendarmul, temniţa, procu
rorul şi o întrâgă pressă coruptă, cu ca- 
lumniile şi acusaţiunile sale pentru trădare 
de patriă, cu torturele sale ucicfétóre de 
spirit.

Francisc Deak şi Iosif Eötvös au 
creat frumósa lege despre egala îndreptă
ţire a naţionalităţilor, dér sistemul Tisza- 
Banffy a pus lângă ea pressa jidovâscă, 
care cu lătrăturile sale asurcjitóre şi cu 
muşcăturile sale periculóse ar face imposi
bilă provocarea la lege şi la respectarea 
legei.

Coloman Tisza, pentru a abate aten
ţiunea Maghiarilor dela machinaţiunile co
rupte ale politicei sale anti-naţionale, a în
dreptat atenţiunea naţiunei asupra aşa nu
mitelor societăţi de magbiarisare. După-ce 
acestea s’au înfiinţat şi după-ce au vécjut, 
că în prima liniă trebue sé se lucreze pen
tru îmbunătăţirea situaţiunei economice şi 
culturale a elementului maghiar, ér nu nu
mai a benchetui şi înjura naţionalităţile, 
liberalii au format din „Kulturegyleturîu 
nisce simple cluburi guvernamentale

E clar, că nu naţionalităţile slăbesc 
pe Maghiari, ci cămătăria, rachiul, încătu
şarea lor î-n ghiarele Jidanilor. . .  In pri
vinţa economică au lăsat poporul pradă 
imigraţilor din Galiţia, unor indivizi ca 
Jâger Dávid, ér scopul şi activitatea „Kul- 
turegylet“ urilor au îndreptat’o în direc
ţiune contrară.

Dér cine ar puté sé înşire t''>te, câte 
omenii lui Banffy le-au comis în cestiunea 
naţionalităţilor? Sar pute scrie broşuri nu 
despre aşa numitele gravamine ale naţio
nalităţilor, ci despre încalcarea celor mai 
primitive drepturi cetăţenescl, despre a că
ror deplină respectare chiar Maghiarii ar 
trebui sé se íngrijéseá.

N ’avem deci sé ne mirăm, décá R o
mânii pentru salvarea lor economică şi-au
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înfiinţat societăţi de credit şi că aceste so
cietăţi prospereză. In institutele de bani 
române vedem resultatele reacţiunei firesc! 
a politicei mercantile jidovesc!, şi decă 
aceia, în ale căror mân! se află conduce
rea, şi-ar uita de chiămarea curat econo
mică a institutelor, acolo e legea, care pe
depsesce transgresiunile şi crimele. Precum 
au înflorit institutele românesc! de bani, 
aşa vor înflori şi asociaţiunile de credit 
creştine, aşa numite „bănci ale partidei 
poporale44, pentru-că munca cinstită şi in
dependentă, d6că scopul ei e sânt, nu e 
lipsită de binecuvântarea lui Dumnezeu; 
pe când asupra economiei liberalilor ve
dem, că e blăstămul lui Dumnecjeu şi al 
poporului...

„Demonstraţia dela Clnşiii“  o 
născocire.

Am arătat deja în numeral de 
erî, că dupăinformaţiunile dela Cluşiu, 
tótá afacerea cu „demonstraţiunea 
română4* de acolo lansată de o fóie 
oficiosă maghiară, şi esploatată de 
celelalte foi din Peşta privitor la o 
întrunire şi la un discurs al directo
rului institutului de bani „Econo- 
mul“ , este dela început pănâ la sfâr
şit neadeverata.

Avem de a face dér cu o mise* 
rabilă născocire făcută ca multe al
tele cu scop de a servi haitei ban- 
ffy-iste ca „Wau«Wau“, ca se sparie 
oposiţia cu „agitaţiile44 românesc! 
„duşmane statului44.

Directorul institutului de credit 
„Economul44 din Cluşiu, d-1 Basiliu 
Podoabă, a adresat corespondenţei 
oficiose amintite, precum şi cjiarului 
„Magy. AUamtt, o desminţire catego
rică, In care cjice între altele:

In un articul apărut în nr. 262 al 
cjiarului „Magyar Állam41 cu titlul „Lăudă- 
roşia unui director român de bancă14, cineva 
se ocupă cu modesta mea personă şi-mi 
atribue că aşi fi cjis nisce laude şi decla
raţii, car! dâcă ar fi adevérate aş! fi vred
nic să fiu transportat în casa. de observa
ţie. pilele trecute tóté (^iafole din patrie 
m’au declarat de student slovac şi au atras 
atenţiunea senatului universitar să facă cer
cetare în contra mea şi sé mé pedepsâscă 
ca pe un trădător de patrie, deórece ca 
un student slovac am ţinut discurs agita
toric la serata de cunoscinţă a studenţilor 
universitari români.

Peste câte-va îŞile cjiarele s’au con
vins, că cine-va le-a păcălit şi au desmin- 
ţit soirea neesactă dată în vileag.

Aşa stă lucrul şi în caşul de faţă.

Nici eu şi nici un membru al inteli
genţei române din loc nu avem cunoscinţă, 
că s’ar fi ţinut aici o astfel de adunare, 
în care eu aşi fi rostit discursul ce mi-se 
atribue.

In fine d-1 Podoabă declară, că 
nu se ocupă cu politica şi că stă în 
fruntea unui modest institut de bani, 
care nu aie de a face nimic cu po
litica.

Acésta declaraţiă este, credem, 
destul de lămurită şi hotărîtă pen
tru a pune în adevérata ei lumină 
uneltirile mişelesc! ale reptilelor gu
vernamentale.

Statua lui  Hentz i .
(Ordin prea Înalt)

Etâ, în traducere română, tex
tul ordinului de (Ji prea înalt adre
sat armatei din incidentul strămu
tării statuei lui Hentzi:

Nr. 1802/preş.
In următorele se publică în întregi

mea lui ordinul ce mi-s’a adresat mie per
sonal de cătră ministrul ces. şi reg. de 
răsboiCL sub numărul 5526 cu scop, ca toţi 
ofiţerii să-l ia spre sciinţă:

„Am onore a aduce la cunoscinţă se- 
renitâţii tale următorul ordin prea înalt 
adresat m ie:

„Dapă-ce regularea terenului 
„pieţii St. George din Buda, pe care 
„stă monumentul, ce Eu l’am ridicat 
„ostaşilor căcjtiţî la apărarea citade
le i, trebue sé se íncépa cât de cu- 
„rând, adecă mult mai înainte de 
„ce, conform dorinţelor Mole, pe a- 
„cest loc se va ridica statua în a- 
„mintirea Majestăţii Sale împerăfce- 
„sei şi ieginei — pentru scutirea 
„însemnătăţii pióse a monumentului 
„luptătorilor ord^n următdrele:

„Acest monument al luptători- 
„lor trebue dus în grădina şc0lei de 
„cădeţi pentru infanterie din Buda
pesta şi renovat în mod demn se 
„se aşecje acolo aşa ca so stea de
asupra acelui mormâot, unde vor 
„ f i  puse la un loc osemintele res
pectivilor căcjuţî.

„Cu transportarea vei încredinţa 
„P. Ta pe comandantul corpului de 
„armată IV, pe comandantul gene- 
„ral Lobkovitz în Budapesta.

„Tóté cheltuelile împreunate cu 
„lucrările necesare vor fi acoperite 
„din cassa Mea privată, pentru-că 
„am şi dat ordin directorului acea- 
„tei casseu.

„Conformându-mă acestui ordin prea 
înalt, încredinţez pe Excelenţa Ta cu stră
mutarea monumentului ordonată graţios de 
Majestatea Sa. Exelenţa Ta sé comunice 
numai decât ofiţerilor subalterni şi ostaşi
lor acésta nobilă hotărîre a domnului su
prem al armatei.

„Aşadâr monumentul, pe care Maj. 
Sa cesaro şi apostolică regescă l’a ridicat 
în semn de recunoscinţă faţă de acei os
taşi, cari în împlinirea eroică a datorinţei 
lor au că4ut la 1849 în apărarea Budei, 
se va strămuta la un loc, unde va rămâne 
şi mai departe pe teatrul bravelor fapte 
de arme. E l va sta totodată înaintea ochilor 
tmerimei militare, ca semn al vitejiei şi fi
delităţii pururea neperilor.

„Tot soldatul Majestăţii Sale va păcji 
în amintirea recunoscătore acesta prea gra- 
ţi0să liotărîre, ca o espresiune reînoită a 
pietăţii şi stimei faţă de virtuţile militare8*.

Krieghammer m. p.

„Acest ordin se comunică tuturor co
mandanţilor de corp, trupelor şi institu
telor41.

Lobkovitz
mareşal.

Pressa maghiară varsă foc şi pară în 
contra cuvintelor cu care ministrul de răs- 
boiü Krieghammer însoţesce ordinul prea 
înalt. „ Magyar H irlapa c}ice, că prin decla- 
raţiunile sale, ministrul de résboiü recu- 
nósce, că el a inspirat comunicatul cunos
cut din riArmeeblatta, lovind în faţă întregă 
naţiunea maghiară şi desavuând pe Banffy, 
care înainte cu trei cjile declarase în par
lament „că nu póte recunósce îndreptăţirea 
provocării la esempluu. Avem dér de^a 
face — continuă „M. H .u — c’o conjura- 
ţiune a camarillei în contra lui Banffy. 
„Noi însă seim, că înaintea tinerimei ma
ghiare, care fie că se pregătesce pentru 
cariera militară, fie pentru altă carieră, 
Hentzi nu va fi modelul vitejiei şi fidelită
ţii militare, ci modelul trădării de patrie şi 
al călcării cuvântului. Ordinul ministrului de 
résboiü nu póte cresce adoratori ai lui 
Hentzi, ci numai Szelles Adorján i “ .

Adecă fóia şovinistă maghiară proro- 
cesce, că în contra statuei eroicului ge
neral se vor face şi pe viitor atentate de 
dinamită.

Din camera ungari
(0 scenă vifordsă.)

Tocmai pe când în adunarea oraşului 
Peşta se făcea alegerea lui Banffy ca ce- 
tăţân de onore în cameră s’a petrecut o 
scenă remarcabilă între deputaţi.

Şedinţa de alaltăerl a fost destinată 
vorbirilor de încheiere. Cel dintâiâ a luat 
cuvântul Barabas Bela, care pronunţa un 
discurs vehement în contra lui Banffy, care 
nu scie să apere interesele naţionale. Opo
siţia vr6, ca pe Banffy să-l jertfescă pen

tru patrie, guvernamentalii însă vor din- 
potrivă. Rogă deci pe ministrul preşedinte 
să şi părăsâscă locul ce ocupă. Oratorul se 
ocupa apoi de afacerea-Hentzi. E o mare 
ruşine pentru Maghiari, că statua să ia din- 
tr’un loc pentru-ca să fie pusă în alt loc. 
Statua acésta nu este nici a Austriei, nici 
a Ungariei, aşa-dâr a cui este ? Oine a pu
tut da regelui acest sfat? Nu trebue să ne 
vină în minte négra tradare de patrie Hen
tzi-ană? Statua va fi dusă la scóla militară, 
unde vor înălţa ca model pe acest trădător. 
Sângele ne iese în obraz şi trebue să des
perăm de viitorul naţiunei nóstre. Aici 
sunt apoi medaliile jubilare. Ce este asta? 
Madarász: Tradare de patrie ! Barabás: N ’a- 
vem nimic contra, dâcă în Austria se ser- 
bézá acest jubileu. Insă dâcă vréu ca şi 
noi în Ungaria să sărbăm una din epocele 
cele mai negre, nu sciam cum un Maghiar 
conscient ar pute să pórte aceste me
dalii ?

Banffy: ia şi el cuvântul şi spune, că 
oposiţia ameninţă prin activitatea ei par
lamentară interesele ţării. Află, că situaţia 
este forte gravă şi rogă oposiţia să-şi tragă 
bine pe sâmă, că íntréga ei luptă, nu este 
purtată în contra persónei sale (a lui Banffy), 
ci e îndreptată pentru a sgudui constituţia 
Ungariei.

IvanJca: Minţesce! Ticăloşie! Nu vom 
suferi!

Banffy. Dâcă lupta, ce a-ţl pornit’o 
presupun, că conscient, ori inconscient.e 
îndreptată în contra constituţiei Ungariei...

Ministrul-preşedinte' fost împiedecat 
de a şl sfîrşi frasa. Din băncile oposiţiei se 
auĉ i de nou strigătele d e : Nu-i adevărat! 
Jos! Ruşine! MinţescI! minţescl! Josnicie! 
şi calumnie! striga Iuliu Justh: — Pieri de 
acolo! seconda Ivanka: Afară cu el\

Furtuna abia s’a putut potoli, când 
Banffy a spus în ce chip înţelege declara
ţia ce a făcut.

Scena acésta e mult comentată de 
cjiarele guvernamentale, cari văd în ea sem
nul unei lupte şi mai vehemente, ce opo
siţia e gata a purta în contra lui Banffy.

Cetăţenia de onóre a lui Banffy.
Alaltăerl s’a făcut în consiliul co

munal al Peştei alegerea ministrului-preşe- 
dinte Banffy ca „cetátén de onőreu al ca
pitalei ungare. Etă cum s’a petrecut acésta 
„alegere44 :

Notarul a cetit la început lista acelor 
membri, cari au înaintat propunerea, ca 
Banffy să fie ales cetăţ0n de onóre. Gând 
s’a cetit numele lui Roman, acesta a stri
gat: vEu nam subscris !a Oposiţia, pe care 
majoritatea slugarnică a iritat’o la culme, 
a întors împrumutul. Toţi membri ei stri
gară: „Falsificare! Crimă! Svindlerei !a Po- 
lonyi: Subscrierea s’a falsificat. S’a aflat în
dată, că sunt şi alte subscrieri false, între 
altele a unui membru, care se află internat 
în casa de nebuni.

După acésta s’a cetit propunerea în
tre ironicele întreruperi ale oposiţiei. Unul 
dintre mamelucii lui Banffy, cu numele 
Csiky, cjise între altele, că d0că membrii 
consiliului se p0rtă cu supunere faţă de re
gele, atunci meritul şi recunoscinţă nu se 
póte denega nici primului său consilier.

După-ce Csiky şi-a sfîrşit vorbirea, 
br. Lipthay Bela s’a ridicat şi cu disposi- 
ţiunile statutare a arătat, că propunerea 
nici nu se póte desbate. La acésta Csiky 
a cerut urgenţa, la care a vorbit ârăşl 
Lipthay în mijlocul sgomotului uriaş, ce-1 
făcea majoritatea. El cjise între altele: 
Sciu, că de ce Haynau a fost ales cetăţen 
de onóre, nu pot scii însă, de ce să fiă 
ales Banffy.

In fine punându-se la desbatere pro
punerea de urgenţă, oratorii oposiţiei au 
fost mereu infestaţi de cătră majoritate. 
S’au produs scene fórte sgomotóse, aşa că 
oratorii din oposiţie abia puteau fi auriţi. 
Un membru a dis, că Banffy n’are alt me
rit, decât că sporesce apotecele, el nici 
n’are lipsă de titluri de onóre, fiind-că în
suşi creâză baroni şi grofi — pe bani. Sub 
Banffy Ungaria a devenit stat poliţienesc
— merită deci să fiă ales poliţai de onore.

Pe Banffy puteţi să-l puneţi şi în Pa 
theon, căci istoria şi aşa îl va da afară de 
acolo.

Ajunse la cuvânt Dr. Ioan Hegedűs. 
Guvernamentalii năvăliră la tribuna presi- 
dială declarând, că Hegedűs i-a numit 
svindlert. Intr’aceea laâ cuvântul Paul K o
vács, pe care n’au vrut să-l lase a vorbi. 
Intre el şi Slcsinger se produse un vehe
ment schimb de vorbe. Kovács repeta, că 
guvernamentalii sunt svindlert şi falsificatori, 
pentru care espresiunl preşedintele i a de- 
tras cuvântul. Acésta a făcut ca viforul să 
isbucnéscá şi mai tare. Petru Kassics stri
ga : In  scaunid presidial şâde un anarchist. 
A id  numai înarmaţi putem venii — Declara
ţia lui Kassics făcu, ca mamelucii lui Ban
ffy să sară la Kassics cu pumnii şi să se 
ameninţe — era pe aci să se bată pentru 
cetăţenia lui Banffy.

In fine spiritele se mai domoliră, aşa 
că putu să vorbéscá şi bar. Ivor Kaas, 
care asemăna timpurile de acjl cu cele din 
1848, când autorităţile oraşului au dat di
plomă de onóre lui Haynau. A4l în Unga- 
garia poruncesc generalii străini şi sancti
tatea legilor a încetat de a mai fi un cult.

Alţi oratori nu s’au mai anunţat la 
cuvânt. Făcându-se votarea, Banffy a fost 
ales c’o mare majoritate cetăţen de onóre.

Minunat!

Revistă externă.
M e s a g iu l i t a l ia n . Alaltă-eri s’a des

chis în Roma noua sesiune parlamentară. 
Mesagiul de deschidere face mai întâiti 
amintire despre turburările, car! au sgu- 
duit pacea ţării, şi cari îa multe păr:î au 
isbucnit din causa miseriei. Cea mai mare 
binefacere la care se aşteptă a3utn Italienii 
este liniştea şi pacea, pentru-ca să se potă 
garanta stările sociale. Na se pote săverşi 
însă o muncă rodnică, fără de respectarea 
instituţiunilor de stat şi a ordinei sociale.

Raporturile Italiei cu to e  puterile 
sunt din cele mai cordiale. 0 dovadă des
pre acesta este răspunsul tuturor puterilor 
la iniţiativa guvernuJui italian în cestiunea 
anarchismului. Peste câte-va ĉ ile se va 
deschide îu Roma conferenţa ii<ternaţio- 
nală în contra anarchismului, cu scop de 
a lua măsuri de înfrânare a caşurilor cri
minale, cari nu de mult au păşit în forma 
cea mai îngrozitore, ucicjând o femtiâ în
coronată binefăcătore şi bună.

Mesagiul accentueză apoi necesitatea 
de a-se garanta curăţenia şi independenţa 
alegerilor, anunţând reforme pe terenul 
justiţiei.

Cu privire la raportul faţă de bise
rică; guvernul va urma politica libertăţii, 
ce se bas^ză pe tradiţia şi spiritul popo
rului italian. Religiei trebua să i-se dea 
tot-dâuna stima cuvenită, însă în caşurile 
singuratice guvernul va scuti drepturile 
puterii civile.

Mesagiul anunţă apoi un proiect de 
lege pentru îmbunăţirea preoţimei rurale 
şi pentru condiţiile sorţii muncitorilor. El 
îşi va da silinţa să uşureze dările, spre care 
scop va înainta proiecte de legi cu ţinta 
de-a uşura saroinele grele şi de a obli calea 
la împărţirea drâptă a contribuţiei.

Noul regulament al armatei a trecut 
printr’o probă grea. După câte-va coreoturi 
necesare însă, acest regulament a ajuns în 
stadiu de statornicie. Se vor pune silinţe 
ca armata marină să se sporâscă conform 
aituaţiunei geografice a imperiului şi a apă- 
rărei intereselor lui.

La sfîrşit mesagiul c©, că activitatea 
Italiei în concertul statelor, în armonie cu 
puterile aliate, ţintesc la scopul sublim ai 
susţinerii păcii. Cu bucurie se alătură deci 
la iniţiativa Ţarului, ca posibilitatea de- 
sarmării să se discute într’un Congres in
ternaţional. Ia  speranţa deslegării acestei 
seriose probleme, Italia privesce cu în
credere în viitor. Italia are nevoie de pace 
atât în afară cât şi înăuntru ţârii, pentru-ca 
printr’o administraţie rigurosă, prin o re
formă dreptă a dărilor şi prin justiţie ne- 
turburatâ, fiii ei să se potă dedica binelui 
adevărat.
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P r i n ţ u l  g recesc G eo rg e  se pre- 
gâtesce a merge în Creta, ca guvernator. 
O telegramă din Atena spune, că însăşi 
poporaţiunea mohmncdană a oraşelor Canea 
Kandia, Retim ioşi alteîe au ales comitete, 
cari зё adreseze prinţului cuvinte omagiale.

Noul guvernator, îndatt după so
sirea lui în Creta, va da o proclamaţie 
cătră poporaţiunea insulei, în care garan- 
tâză drepturi egale, pe lângă datorinţe 
egale tuturor. După organisarea serviciului 
central, prinţul va face călătorii prin insulă

S o rte a  F i i i  p in i l o r .  După cum se 
anunţă din "Washington, comisiunea de 
pace se ocupă cu cestiunea, câtă sumă её 
plătâscă America pentru cedarea Filipi- 
nilor. Decă pertractările în privinţa aoâsta 
nu vor duce la reuşită, Statele-Unite vor 
lua în posesiunea lor insulele şi vor porni 
o expediţie cu scopul final de a li-se ceda 
tot teritoriul, ce-1 vor pretinde. Se фее, 
că guvernul american ar plăti mai bucuros 
20—^6 milione de dolari, decât să încâpă 
un nou răsboiii.

A l ia n ţă  a n g lo  - a m e r ic a n ă . La 
banchetul camerei comerciale ţinut alai 
tăerl în New-York, la care a parti
cipat şi fosftul ministru engles Herschl, 
generalul Woodford a declarat, că a primit 
ordin espres dela Mac Kinley, ад salute pe 
<Sspele engles. Herschl răspun4ând фзе, că 
în Anglia tot mai mult prinde rădăcini 
ideia unei alianţe anglo-americane, pentru 
caşul când ar fi periclitate de o a treia 
putere Anglia şi Amerioa.

SC1RILE BILEI.
— 6 (18) Noemvre.

Limbile ţârilor pe bancnotele statului.
O interesantă ilustraţiune a stărilor din 
cele două * părţi ale monarchiei ne vor da 
noele bancnote de stat. Terminându-se în 
subeomisiunea pentru bancă şi valută des- 
baterea noului statut de bancă, s’au stabi
lit şi inscripţiunile pe noele bancnote. O 
parte va fi în limba maghiară, alta în 
limba germană — semn al dualismului. Dér 
pe partea germană va fi indicată valórea 
bancnotei şi în limbile: cehă, polonă, ita
liană, ruteană, română, sârbă, croată şi 
sloveană — corăspundător limbilor ţărilor 
din partea austriacă a monarchiei, pe când 
cealaltă parte va fi curat maghiară, ca şi 
când în Ungaria u’ar constitui majoritatea 
populaţiunei (58%) Românii. Sârbii, Croaţii, 
Germanii şi Rutenii. Noele bancnote vor 
vorbi în cestiunea limbei mai elocvent, de
cât multe tomuri. Cât de departe merge 
şovinismul Ungurilor de astăc}! denotă 
faptul, că chiar pe faimósele bancnote ale 
lui Kossuth, cari presupuneau o Ungariă 
independentă, era îndusă valórea bancnotei 
în tote limbile ţării. Guvernul maghiar de 
astăcjî este însă mai şovinist, decât însu-şî 
tatăl şovinismului, Kossuth Lajos. Nu li-e 
ruşine de lumea, care va lua bancnote aus- 
tro-ungare în mână?!

„Academia ortodoxău, societatea teo
logilor din Cernăuţi, în şedinţa generală 
ordinară din 10 Noemvre c. şl-a constituit 
comitetul pe anul administrativ 1898/9 în 
următorul mod: President: Nico Cotlar- 
ciuc; secretar de esterne: Ioan Vorob- 
chievici ; secretar de interne: Ioan Grigo- 
raş-Sucevan. — Secţia literară: Presidentul 
secţiei şi vice-presidentul I : Georgi Vel- 
horea-Velehorschi; adiatul I  şi bibliotecar: 
Teofil Dubravschi; adiatul I I  şi cassar: 
Valerian Şesan. — Secţia musicălă: Presi
dentul secţiei şi vice-presidentul I I  George 
Prelic i; adiatul I şi controlor: Isidor Paş- 
can; adiatul I I  şi econom: Ioan G. To- 
moiagă. — Comisiunea revé4étóre: Refe
rent George F iliev ic i; adiaţi: Dimitrie 
Cărbun şi George Cojocariu.

Medalia jubilară dö aur pentru 50, ori 
mai mulţi ani de serviciu activ în armata 
austro ungară, după cum scrie „N. Wr, 
Tgbl.“ , o vor primi 51 de inşi, mai toţi 
generali ; printre aceştia se află şi un ar- 
murar. Dintre membrii casei domnitóre va 
căpăta medalia jubilară de aur archidueele 
Rainer. Ministrului comun de résboiü Krieg-

hammer îi lipsesce, din 50 de ani, un an de 
serviciu.

Defraudare. Din Arad se telegrafâză, 
că un adjunt dela oficiul postai de acolo, 
cu numele R. Brunner, a deslipit de pe 
m*i multe epistole mărcile şi le-a ţinut 
pentru el. Făcându-se cercetare, s’a con
statat, că Brunner de mai mult timp se 
ocupă cu meseria acésta. Iu locuinţa lui 
s’au aflat ca la 400 de epistole, de pe cari 
lipseau mărcile poştale.

Mort de pellagră. O scire din Oradea- 
mare vestesce, că un individ cu numele 
Roth a murit în pellagră. El a fost mult 
timp căutat în spital, de unde depărtân- 
du se bóla l’a atacat din nou şi a murit. 
Acesta este primul cas de pellagră în co
mitatul Bihorului.

0 corabiă d spărută. Din Triest se a- 
nunţă, că vaporul „Luizia-Peruele", care 
înainte cu 20 de 4i^e trebuia să sosescă 
din Syra în Barcelona, a dispărut fără de 
urmă. Se crede, că în drum a naufragiat 
şi s’a cufundat cu marfă şi personal cu tot 
în mare.

Studenţi ruşi arestaţi. Din Putario 
(Polonia rusescă) se anunţă, că academia 
de agronomie de acolo a fost înounjurată 
4ilele acestea de gendarmi şi miliţie, în 
care timp s’au făcut perchisiţii domiciliare 
la locuinţele studenţilor ruşi. Au fost ares
taţi 9 studenţi. La universitatea din Varşo
via au fost arestaţi 15 studenţi, bănuiţi 
de-a face parte în4* 'i societate secretă de 
conjuraţiune. \

Numire. D-1 Emanuil Petean este nu
mit practicant salarisat la oficiul de dare 
din Mureş Ludoş.

Erna anului 1898/99. Faimosul Falb 
„profeţescett următorele despre iérna viitóre: 
Luna Decernvre: jumătatea íntaiü uscată, 
apoi zăpadă. Ianuarie: zăpadă din destul, 
temperatură domolă, apoi frig. Februar: 
jumătatea primă forte frig, apoi schimbare 
repentină spre o temperatură mai domolă. 
Martie: la început forte frig, cătră sfîrşit 
cald, apoi zăpadă.

2 Pentru orăşeni, funcţionari, etc. cari au 
ocupaţiunl sedentare sunt prafurile Seidlitz 
ale lui Moli cel mai bun remediu prin efec
tul lor la regularea mistuirei. O cutie 1 fl. 
se póte căpăta ^.ilnio prin poşte de cătră far
macistul A. Moli liferantul curţii din Viena. 
Tuchlauben 9. In  farmaciile din provincia sé sé 
cérá preparatul lui Moll provéejut cu marcă şi 
«subscriere.

Corespondenţa „Gaz. Transilvaniei".
Turda, Noemvre 1898.

Cu bucuriă vedem, că interesul faţă 
de „Asociaţiunea pentru literatura şi cul
tura poporului românu se desvoltă în cer
curi tot mai largi. Cărturarii români din 
tote părţile alergă sub stindardul ei, ca 
luptând cu puteri unite să uşureze şi gră- 
bâscă ajungerea scopului măreţ, ce acéstà 
societate îl urmăresce. In multe părţi s’au 
înfiinţat şi se înfiinţ0ză despărţăminte nouă, 
ca cu atât mai uşor să potă fi înrolaţi toţi 
sub stindardul ei.

Intre aceste despărţăminte a fost şi 
al XX lI-lea, al Turdei, care deşi s’a înfi
inţat încă de mult, a dat puţine semne de 
vi0ţă, ér activitatea lui de multe-orl a fost 
nulă, după cum a constatat şi comitetul 
central în rapórtele sale anuale, aşa că 1& 
urmă a trebuit să fiă desfiinţat.

Acuma, după cum am vă4ut dintr’un 
număr mai nou al „Gazetei Transilvani eitf, 
un delegat al comitetului central a convo
cat inteligenţa din Turda şi jur la o adu
nare constituantă pe 26 Noemvre n. Des
părţământul se va înfiinţa, respective reor
ganisa din nou, deci e timpul să lăsăm in
teresele şi consideraţiunile personale, să ne 
ridicăm mai pe sus de patimi, să scuturăm 
de pe piciórele nóstre praful miseriilor 4^- 
nice. Să nu uităm, că cel mai puternic 
semn despre viâţa şi viitorul unei naţiuni 
este desvoltarea sa intelectuală, este pro
gresul în sciinţe şi în literatură. Asocia- 
ţiunea acestea le urmăresce, dér nu va

putâ ajunge la scop, dâcă în jurul său nu 
vede, decât descuragiare şi indiferentism.

Basat pe dragostea de neam şi îna
intarea lui, apelez la toţi inteligenţii din 
Turda şi jur, ca lăsând la o parte separa
tismul şi indiferentismul, ce oopleşesce cele 
mai nobile sentimente, să alerge la adunarea 
constituantă şi înrolându-se sub stâgul ei, 
să i fie sprijinitori, dându-i concursul lor 
moral şi material.

„La revedere la adunare", acâsta să 
vă fie lozinca.

— silian. —

i t é r a  tură .
In tipografia „Daciau a d-lui P. I li

escu şi D. Grossu din Iaşi a apărut: „Er
nest Renan în faţa tribunalului sciinţeiu séu
combaterea cunoscutei scrieri a lui Renan 
întitulată : Viâţa lui Isus din trei puucte 
de vedere: exegeţico-biblic, istorico-critic 
şi filosofic. Opera marelui scriitor Vlad. 
Guetée (l’abbé), tradusă din rusesce de pro- 
tos. Gerasim Miron, licenţiat în teologiă. 
Format mare 8° de 477 pagine. Un esem
plar costă 3 lei séu 1 fl. 50 cr. (plus 10 
cr. porto.)

*
In tipografia „Gutenberg** Joseph 

Göbl din Bucuresci a apărut: „Codul ma
nierelor lumei culte pentru buna crescere 
şi educaţia copiilor şi adolescenţilor. Bu
chetul florilor civilisaţiei europene, culese 
din operile a diferiţi autori francesl şi ro
mâni şi din propria esperianţă a autoru
lui : E. Bosianu, fost director la Ministerul 
de financeu. Preţul acestei cărţi, de mare 
folos practic mai ales pentru părinţi, este
1 leu séu 50 cr. (plus 3 cr. porto.)

*
Avis. Primim spre publicare urmátó- 

rul avis : Peste câte-va 4ü® apare de sub 
tipar opul: Espunerea spiritismului, de D. 
Voniga. Studiu complet şi la noi unic în 
acéstá speoie de literatură. Cartea se va 
estinde peste 200 pag. şi va cuprinde : „Is
toria spiritismului44 şi tote speciile de arte 
secrete şi manifestaţiuni spiritistice. Cei ce 
doresc a avé acéstá carte unică şi intere
santă sunt rugaţi a-o procura încă de pe 
acuma dela autor în Arad, Str. Deak Fe- 
renez Nr. 18 cu preţul de 1 fl. 50 cr. 
esemplarul.

*
Minunate sunt pentru popor scrierile 

fericitului ioan Creangă, cari conţin cele 
Inai drăgălaşe poveşti, istorisiri, poesii etc. 
N ’ar trebui să lipséscá aceste scrieri nici 
dintr’un sat, în care esistă cetitori români, 
căci ele procură cetitorului nu numai forte 

k plăcute momente de petrecere, dér îi dau 
şi forte preţiose poveţe şi învăţături. Tote 
scrierile la-olaltă costă numai 1 fl. trimise 
francat şi se pot căpăta la tipografia „A. 
Mureşianuu în Braşov.

*
Dietetica poporală, scrisă cu deosebită 

consideraţiune la modul de veţuire a ţă
ranului român, scrisă de d-1 Simeon Stoica, 
medic pensionat. Carte tipărită cu ajutorul 
Asociaţiunei transilvane, având în text un 
număr mare de ilustraţiuul. E o bună şi 
preţi0să călăuză pentru ţăran, ca şi pentru 
orl-ce familie, arătându-i cum să-şi pázéscá 
sănătatea, cum să se hránéscá, cum să 
tráéscá şi de ce să se feréscà pentru a se 
puté bucura de-o viâţă veselă şi îndelun
gată. Se póteprocura şi dela Tipografia 
„A . Mureşianuw din Braşov cu 85. cr tri
mis franco.

U LT IM E  SC lR l.
Budapeşta, 17 Noemvre. In con- 

terenţa de astă seră a partidei li
berale Banffy a declarat, că, decă 
va fi de lipsă, va propune mesurî 
estraordinare guvernului şi ca e asi
gurat de îocrederea cortinei. Partida 
i-a votat apoi unanim încredere.

Afacerea-IKevitzi.
Budapeşta, 17 Noemvre. Şedinţa de 

a4i a camerei a fost forte cercetată. înainta

de ordinea 4il©i cerut cuvântul Fr. 
Kossuth, Carol Eötvös, Rátkay, Hentaller, 
Bartha Ödön, Pichler, Barabas şi Kubik. 
Toţi aceşti deputaţi din oposiţie s’au ocu
pat în vorbirile lor cu afacerea-Hentzi.

Fr. Kossuth a întrebat pe ministrul- 
preşedinte, décá fără scirea lui s’a întâm
plat comentarul ce-1 face ministrul de răa- 
boiü la ordinul prea înalt în afacerea stră
mutării statuei lui Hentzi, şi decă ia răs
punderea pentru acésta ?

Ministrul Banffy răspunse, că recu- 
nósce de îndreptăţită întrebtarea lui Kos
suth.

Eötvös: Caşul e forte trist. Consoiinţa 
naţiunei este adânc vătămată. Statua lui 
Hentzi a fost ridicată spre batjocura na
ţiunei maghiare, atunol când eram sugru
maţi. Statua se pune acum tocmai acolo, 
unde nu este iertat să fie pusă. Ea nu va 
cresce Zrinyi-ii, ci numai Bocskay-ii. (V o c i: 
Va educa ómen! ca Haynau). Lucrul acesta 
infamâză trecutul nostru, şi prin atentatul 
ce se comite în contra tinerimei, ni-se in- 
famézá viitorul.

JRathay vorbesce tot în acest sens. 
Dâcă nu vom primi sătisfacţie pentru fapta 
ministrului de résboiü, 4ise ©1 va veni 
timpul, când pe mormintele eroilor hon- 
ve4î şi de-asupra Golgotei din Arad va 
cresce érba, care va aduce rouă de sânge 
şi naţiunea maghiară va fi provocată sS-şi 
cérá satisfacţie.

Pichler: Hentzi, ca un soldat laş a 
că4ut în ghenunchi şi a cerut graţie dela 
Kossuth după capitularea Petruvsradinului.

Preşedintele chiamă la ordine pe Pich- 
Ier pentru espresiunile-i infamante.

Barabás: Tatăl maşter, silesoe pe fiiul 
său, a cărui mamă a fost ucisă, se sărute 
chipul şters al ucigaşului. Acésta se cer© 
adl dela tinerimea maghiară. Face răspon- 
sabil pe Banffy pentru ordinul de 4i prea 
înalt. Urăsc şi despreţueso statua négrá, 
cum urăsc şi despreţuesc şi pe cel ce o 
aduce mai aprópe de noi: pe Desideriu 
Banffy (Strigăte: Éljen Barabas !)

Polonyi: Eu despreţuesc pe Banffy 
îndoit. (O voce: Afară cu Banffy!)

Ministrul Fejervary declară, că ordi
nul ministrului de résboiü s’a dat fără sci
rea guvernului unguresc. Dér statua nu e 
numai a lui Hentzi, ci a tuturor celor că- 
4uţl. Ura contra lui vine de acolo, că a 
călcat pretinsul jurământ dat lui Kossuth, 
şi a bombardat Peşta. Că ar fi făcut acest 
jurământ nu se póte dovedi, nu sunt acte 
oficióse. Că a bombardat Peşta? Dér în 
timp de résboiü, ce aşi face şi eu în ţâră 
streină în ast-fel de împrejurării, nu sciu.

După discursul lui Fejervary, camera 
a trecut la ordinea 4ilei«

D I V E R S E .
„Nu voesce!u Wilhelm I, principele de 

Hessa, a pătimit în anii din urmă ai vieţii 
sale de-o umflătură la gât. Inzadar şi-a dat 
totă silinţa medicul séu de casă, ca să vin
dece pe principele. In cele din urmă s’a 
simţit lipsa de a face o operaţie; însă ni
meni nu se simţia în stare a-o face de
cât renumitul Martin Langenbeck, pro
fesor de chirurgie la universitatea din 
Gőttingen. Langenbeck, fiind chemat de 
principe, a şi venit. Principele însă nu 
dete atenţiune renumitului medic şi îl lăsâ. 
să aştepte mult timp în antişambră, ér 
când în fine îl lăsâ să între, îl întempinâ 
cu cuvintele nu tocmai măgulitore: „Pu- 
tere-ar el să-mi opereze acésta?“ arătând 
cu degetul spre umflătură. Langenbeck 
măsură cu privirea pe principe de jos păK& 
sus 4icând încet: „El ar puté, dér el nu 
voesce!“ şi părăsi odaia. Inzadar fu totă 
stăruinţa şi rugarea principelui, căci Lan- 
genbek rămase neînduplecat şi în 27 Fe
bruarie 1821, când principele muri de apo- 
plexie, trebui să ducă cu sine în mormânt 
şi umflătura dela gât.

Proprietar • *)**• A ia r e l  M u r e ş i a m i  

Redactor ГЙ М Ш Ш : G r e g e r l u  M a î o r .
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Foulard-Seide 65 kr.
bis fi 3.35 per Meter — japanesische, chi- 
nesische etc. in den neuesten Dessins und 
Farben, sowie schwarze, weisse und farbige 
IE e n n e b e r g - N e id e  von 45 kr. bis fl 
14.65 per Meter — in den modernsten Ge- 
weben, Farben und Dessins. A i i  SPri^afle  
porto- und steuérfrei ins Haus. Mister 
itingehend.

G. Henneberg’s Seiden-Fabriken 
2 (k. u. k. Hofl.), Zürich.
Cursul la bursa din Viena.

Din 17 Noemvre 1898.
Banta ung. de aur 4 % ...................119.75
Renta de coróne ung. 4 % . . . .  97.80 
Impr. oăil. fer. ung. în aur 41/2% • 119.50
]mpr. căii fer. ung. in argint 4l/2°/0. 100-10
Oblig, căii. fer. ung. de ost. I. emis. 120.— 
Bonuri rurale ungare 4°/0 - . . . 95.75
Bonuri rurale croate-slavone . . . —.—
Inpr. ung. cu p r e m i i ................... 158.50

Losuri pentru rear. Tisei şi Seghedin 
Renta de argint austr,
Renta de hârtie austr.
Renta de aur austr. .
Losurî din 1860. . .
Acţii de-ale Băncei austro-ungară . 
Aoţii de-ale Băncei ung. de credit, 
Acţii de-ale Băncei austr. de credit,
Napoleondori..................................
Mărci imperiale germane . . .
London vista.................................
Paris v is ta ......................................
Rente de corone austr.
Note italiene. . . .

4%

128.—
100.85
100.75 

, 119.70
139.75 
9 9 . -

, 381.- 
352.35 

9.55 
. 58.95 
120.50 

47.5 7 V2 
101.15 

43.82 %

Cursul pieţei Braşov.
Din 18 Noemvre 1898.

Prafurile-Seidiitz ale lui Moli
Veritabile numai, deeă flăeare eutlă este prové«|utá eu m area de 

ap ér are a lu i A. l lo l l  şi eu subaerierea sa.
Prin efectul de lecuire durabilă al Prafurilor-Seidlitz de A. Moli în contra greu- 

tâţilor celor rr.ai cerbicóse la stomach şi pântece, în contra cârceilor şi acrelei la sto- 
Ş  mach, constipatiunei cronice, suferinţei de ficat, congestiunei de sânge, haemorhoidelor şi 
k a celor mai diferite bélé femeesci a luat acest medicament de casă o răspândire, ce 

cresce mereu de mai multe decenii încoce. —  Preţul unei cutiioriginaie sigilate I fl. v. a.
Falsificaţiile se vor urmări pe cale judecáiorésca.

Franzbranntwein şi sare a lui Moli.
V e r i t a b H Ű  n u m â i  fiecarŞ sticlă este provădută cu marcî de scutire şi cu

Franzbranntwein-ul şi sarea este fórte bine cunoscută ca un remediu poporal cu de
osebire prin tras (frotat) alină durerile de şoldină şi reumatism şi a altor armări de récélá. 
Preţul unei sticle-originale plumbate 90 cr.

Bancnota rom. Cump. 
Argint romitn. Cump. 
Napoleond’ori. Cump. 
Galbeni Cump.
Ruble Rusesci Cump, 
ygSrci germane Cump. 
Lire turcescl Cump.

9.60 Vend. 
9.44 Vend. 
9.52 Vénd. 
5.62 Vend. 

126l/2 Vend. 
68 85 Vend. 
10.70 Vénd.

9.52
9.48
9.54
5.65

Scris .fonc. Albina 5% 101.— V^nd. 1( 2 —

Prenumeraţiunile la Gazeta Transilvaniei se pota face şi remoi 
ari şi când dela 1-ma şi 15 a fiă-c&rei luni.

Domnii abonaţi se binevoiască a arăta în deosebi, când voiesc 
c* ©spedarea se li-se facă după stilul nou.

Domnii, ce se aboneză din nou binevoiască a scrie adresa 
ftaurit şi SC arate şi posta ultimă. A dm i„ ; 8 tra ţ Qaz< T ra n s . «

Apa de gură-Salicyl a lui Moli.
(Pe basa de natron Acid-salicilic )

La întrebuinţarea dilnică, cu deosebire importantă pentru copii de orl-ce etate şi 
M adulţi, asigureză ; cestă apă de gură conservarea sănetosă şi mai departe a dinţilor. Pre- 
** {ul sticlei proveţlute cu marca de aperare a lui A. Moli 60 cr.

T r ix n t t e r e a  p r i n c i p a l ă  prin

Farmacistul A. 9 IOLL,
c. şi r, fnrnisor al curţii murale Yieiia, TicMaita 9.

Comande din provinciă se efectueză ţlilnlc prin rambursă poştală.
La deposite se se cerci anumit preparatele provecţute cu iscălitura şi marca 

de aperare a lui A. M O L L .
Deposite în Braşov: la d-nii farmacişti Ferd. Jekelius, Victor Roth, Franz Kellemen şi 

engros la D. Eremia Nepoţii, Teutscb & Tartler.

A N U N C I Ü R I
(iaserţiimi şi reclame)

sun* a se adresa subscrisei 
âdminisiratiuni. In caşul pu

blicării unui anunciu mai mult 
de poată se face scádémént? 
care cresce cu cât publicarea 
se face mai de nraulte-orl.

Admi. istr. „Gazetei Transă

Mersul trenurilor
pe liniile orientale ale căii ferate £e stat r. u. valabil din I Oct. 1898.

--------- -------- —-----------------------------------  .... ... .

J K B u d a p e s t a  — i P r e d e a l
Tren 
de 

per s ón.

Tren
accel.

Tren
mixt.

Tren 
de 

persón.

Tren
accel.

Tren
mixt

Tren
de

persón.

Tren
accel.

Tren
accel.

Tren
de

persón

1.0- 8.45 2 10
8.30 155 5.45 9.15

11.21 3 56 5.10 9.27 11.12
1.33 > 8.00 11 33 12.47
3.42 6 52 7.22 1.48 2.11
3.58 1.22 2.06 2.18
4.38 2.19 3 08 2.50
5.20 3.32 3.45 3.26
5.43 4.08 406
6.31 6.03 4.53 4.16
7.16 3.51 5.32 4.52
8.06 5.05 6.24
8 33

8.40
6 59 5 55

8.48 11.10 6.11
1 9.0b 9.09 11.27 6.27
10.12 1040 12.80 7.26
10.42 11.25 12.67 7.50i
11.01 1149 109 7.521
11 09 11.59 1.16
11.31 12.29 1.36 8.17
11.48 12.55 1.54 8.32
12.24 1.30 «|J

8.37
12.53 2.07

1.11 2.29 9.10
1.42 3.11 9.31
1.58 3.31 9.43
2.13 3.46 9.45;
2.32 4.08 9.59;
3.04 4 45 10 23
3.40 5 27 10.51
3.47 5 47 10.68
4.03 6 12 11.12 j
5 35 7.58 12.261
6 13 8.36 12.58 i
6.42 9.09 1.16
7.16 9.40 1.35
8 .- 10.25 2.09
3.56 11.— 2 19
4.40 12.26 3 01
5.10 1 11 3 31

12.00 b. 16 9.10

pt.

I
sos.j
dS. /

sos. ( 
pi. I

Y

sos.;
r "

1
Y

SOS.

p l .

Viena . . ,
B u d a p e s t a
Szolnok . .
P.-Ladány. .

Oradea-mare .

Mezö-Telegd .
Rév . . .  .
Bratoa . . .
Ciucift . . . 
B.-Euiedin
Ghârbăo , .

Clnşiu . .

Apahida . .
Gbiriş . . . 
Cucerdea .
Uiuóra . . . 
Vinţul d© sus
Aiud . . .

Teinş . . .

Crăciun ei . .
Blaşiu . » .
Micăsasa . .

Gopşa-mică .

Mediaş . . .
Elisabetopol .

Sighiş0ra

Haşfkjâu . , 
Homorod .
Agoşton falva .
Apaţa . . .
Feld:óra . .

sos.

I
[pi.
Isos.

P 1'
.-<08.

f pl.
Isos.

p!.
sos.

pit'} Braşov .

TY
SCS.

Timiş . . 
P r e d e a l  
Bucuresoi .

,p,.
Uos.

?1.

8 30
5.60

8.00 
7 10
6 13
5.38
5.39
4.60 
3.05 
2 10

1.50
7.10
3.^2

12.54

r
5.24
5.02
3.37 
2.56 
2.49 
2.41 
2.17 
1.55 
1.29

12.55 
12.34
11.55 
11.84 
11.14 
10.65 
10.24 
î9.45 
1.9.35 
9.12 
7.44
7.02
6.37

11.04
10.44

107
9.30
9.10
8.32
7.54
6.54 
6.13

5.58
5.08
9.0b
8.28
8.01
3.15

4.35
4.14 
2.55
2.15 
2.08 
2.00 
1.38 
1.17

7.20 6.20
1.10

11.12

Arad
8 08

CÖ t>
». O© 06 ö Í-

06©

O P4

6.58
0,57
5.11

12.52 
12.2-0

11.01
10.46

9.23
8.49

8 23 
8.06 
8.00

6.20
3.25
1.12

11.32
11.17
10.42
10.08
9.50
9.19
8.37
7.37 

7 . -  
6.45 
6.27
5.12
4.33
4.27
4.20
3.59 
3.38
2.59 
2 33 
2.16 
1.44 
1.25 
1.01

12.45
12.16
11.40
11.33
11.16
10.03
9.22
8.58
8.27 
7.48
5.20 
4 14 
3.32 
7 45

§ e j i g i - § t . - G e o r g  — € i u c - G y i m e § .
Tren mixt

1 5.19 8.50 3 15
4 58 2 2
7101 11.05 458

I 7.54 11 57 5 4H
I 816 12 22 6.05

8 £5 1.06 6 45
9 18 1.32 7 08

10 39 3.00 8.17
i 1 3n 5 57

*

N  o t ă : ó re ie  

însemnez#, ('r* !^ d - <5d

Braşov . . . , 
Cezdt-Oşorheiu 
Sepsi-Sângeorgiu 
fflalnaş . . . 
Băile Mai naş . 
Băile Tuşiiftd . 
Tiişnad . . . 
Ciuc-Sereda . 
Ciuc-Oyimeş .
'aiHeijji ate in st&v 

'e . —  S - rn n n

Tren mixt

8.25 1.51 6.48
8.53 6 50
6.3< - 12.05 "4.31
5.48 11.24 3.47
5.36 Í 1 ;2 3.B5
4.52 10.29 2.47
4 38 10 16 2 33
3.20 8 57 1.08

5.40 9.50

€ o p ş a - m ic ă  — § i b i i u -  A v r i g  — F ă g ă r a ş
tr. prs. mixt

dOS.
Ocna

Sibiiu

Avrig . 
sos. Fflgăraş

tr. prs. tr. mixt tr.dprt. tren de persón
SO-î. 6.25 9 3^ 3.25 12.35

5.07 8.15 1 66 11.01

I P - 4,40 7.41 121 10.30

03 «5 tr. inixt
1 sos. 7.33 l~ 0/ c3 *-• 8.57

• • I 6 39
— a, 
*** - 7 57

1 6.01 o > 7.15

r.l.
m,

3.32 O  x | 4.25

Tren mixt şi de pers.

4.— * 9.10 4.20
5 03 |10.28 5 35
6 44 £12 39 6.20
7.40 §• 1.53 BhH
8 34 1 3.02
9 07 § 341 Oiro

9.59 P< 4 55 Marţa

Mureş-Ludoş . . .
Z a u ........................
Ţagu-Badate!io 
St. Mihaiu de câmpie
Lechiuţa...................
Ş.-Măghiăruş . . . 
B is tr iţa ...................

Tr. rniict şi de pers.

6.48
5.51
5.—

BHiri

Crc
Marţa

7.21
6.24
4.50
3.42
2.47
1.56
1.16

o <!2 •-î’ S-pî
g § 2
SOC O*
9.44
8.46
7.43
651
5.55

C u c e r d e a  — W ş o rh c fia  — IR e g l i . - s â s e s c .

2.30 8.10 3.11 10.59 *V pl. (Jd cer dea . . 808. 7.42 2.38 8.35 12.42
3 19 8.51 3.52 11.40 Lud'-ş . 6.59 1.55 7.42 11.44
4 15 9.40 4.39 12.27 C; p£ u . . 6.24 1.19 6.56 11.00
5.15 10.30 5.29 1.16 SOS. ) Í Dl. 5.30 12.25 5.50 9.35
5.22 10.42 5.39 p i . } Oşorhei • l SOS. 9.00 5.04 935
651 12.16 7.171 9 80S. Eeirh.-săs.. . pl. « 7.39 3.30 8:05

C î h i H s - T i i r d a 111 ■> >.i B  i  s t  r  i  t  a.

7 33 
7.55

11-
11.22

5 .-
5-22

10.21
10.431

Ghiriş
Turda

5.05
4.45

10.30
10.10

3.20
3.00

9.12
8.52

9 40| 7 18 
10 37| 8.18 
12.01! 9.49

Dej. .
Beoieaii
Bistrit*

6.55 
6 02
4.88}

3 181 
2.33 

12.59

S i b i i u  — C  i  s i» ă  d  i  e.

5.30 2.15 j>l. Sibiiu . sos. 7.10 10.04

5.42 2.27 „ Seletnberk r 6 57 9 51
6.U6 2.51 . (jisnădie pl 6 36 9.30

m  ̂  li i$ó ra — Od or l i e l i i - s e c i i e s c .

Tren mi ■ t Tren mixt

3 22 11 08 Sisfhişora . . . 9.51 5.32
8.54 11.3b li»şfalen . . . 9.02 4.54
6 W) 1.59 Odorheiu-secnesc. 7.15 3 .-

B r a ş o v  — K e r n  e ş t i

8.35
9.57

1028

3 . -
4 14
4.45

JBraşov
Reşnov
Zerneştî

6.49
6. 5 i
5 20

1.32
12.41
12.05

C  1 u  s I  i i  K  ă-1 a  i i .

7.25 
7.50
9 —
9.25 

10.10
2.37

4.33
5.14
6.ÖÜ

6.56

Cluşiu . . .
Ţ Apaliidu . . £
I Olieria . E

9  D e j . . . i
1

Zeian . . . j

5 35| 9 82 
0.13 9X;7 
4 (3  745 

, 3.36 7 10 
13.03Í 
10 41!

A l b a - I i i l i e  — K ia t u a .

4 37 9 40 
12 25

4 36| Aiba lulia 7 2i i l  01 6 56

GO 7 47| Zîatua 5 - 8 ‘22 3 5<

T i m i ^ ó r a  — M  . - B o i l u a - l i i [ ) ] i a .

7 08 12.43 6 B5|| M.-Rodiiiv 4 u ) 9 51 3 32

B r a ş o v  — C l i e z d i - O i o r l i e i u

5.19 8.50 3.15
5.53 9.33 3.5'’
6.35 10.31 4.34 1
6 50 10 49 4.52 1
8.03 12.33 6.<'6
8.53 1.37 6.50

pl. BraşoYK . . sos. 
^ Prejmerö .

Sep si S. Georg.

CovasLia . . 
soi. C.-0§orheia . pl.

1
8.25 1.51 6.4b
7.55 1.21 6.10
7.04 12.30 5.0'
6 49 12.15 4 51
5.37 11.01 3.16
4.58 10.22 2.37

ga ?taţian iior 
rHi t A. nu

pui'it a ne ceti 

!»u-ul direct .̂ í
de sus 

icâtrân

IU JO* ,

merge
cele ín^f-űjüíite 

tren ui.

ic crépta de jo s  în ®us. —  Nua'ierii încufidraţî cu linii mai negre

Tipografia A. Mureşianu, Braşov»


